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NOTA 

Dotyczy: MIESIĘCZNY WYKAZ AKTÓW RADY – MARZEC 2021 r. 
  

Niniejszy dokument zawiera wykaz aktów1 przyjętych przez Radę w marcu 2021 r2.3 

Zawiera informacje odnoszące się do przyjęcia aktów ustawodawczych i aktów o charakterze 

nieustawodawczym, w tym: 

• datę przyjęcia, 

• odnośne posiedzenie Rady, 

• numer przyjętego dokumentu, 

• odniesienie do Dziennika Urzędowego, 

• sygnaturę protokołu posiedzenia Rady, podczas którego przyjęto dany akt. 

                                                 
1 Dla ułatwienia podano także „skrócone tytuły” stosowane w porządkach posiedzeń Rady

 (zaznaczono je kursywą). 
2 Z wyjątkiem niektórych aktów o ograniczonym zakresie stosowania, takich jak decyzje 

proceduralne, mianowania, szczegółowe decyzje budżetowe itd., chyba że zostały przyjęte 

w ramach procedury pisemnej. 
3 W przypadku aktów prawnych przyjętych w drodze zwykłej procedury ustawodawczej może 

wystąpić różnica między datą posiedzenia Rady, na którym dany akt prawny został przyjęty,

 a faktyczną datą przedmiotowego aktu, jako że akty prawne przyjmowane w drodze zwykłej 

procedury ustawodawczej uważa się za przyjęte dopiero wtedy, gdy zostaną podpisane zarówno 

przez przewodniczącego Rady, jak i przez przewodniczącego Parlamentu Europejskiego oraz 

sekretarzy generalnych obydwu instytucji. 
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Niniejszy dokument jest także dostępny na stronie internetowej Rady pod adresem: 

Miesięczne wykazy aktów Rady (aktów) – Consilium 

Dokumenty wymienione w wykazie są dostępne w publicznym rejestrze dokumentów Rady pod 

adresem: Dokumenty i publikacje – Consilium. 

Jeżeli dokumenty te nie są bezpośrednio dostępne, wniosek o dostęp do nich można złożyć na 

stronie: 

https://www.consilium.europa.eu/pl/documents-publications/public-register/request-document-

form/ 

Niniejszy dokument służy wyłącznie celom informacyjnym. Autentyczne są jedynie protokoły 

posiedzeń Rady. Są one dostępne na stronie internetowej Rady pod adresem: Protokoły posiedzeń 

Rady – Consilium 

 

 

 

 

https://www.consilium.europa.eu/register/pl/content/out?PUB_DOC=%3e0&ORDERBY=DOC_DATE+DESC&DOC_LANCD=EN&DOC_SUBJECT_PRIM=PUBLIC&i=ACT&ROWSPP=25&typ=SET&NRROWS=500&RESULTSET=1&DOC_TITLE=2021
https://www.consilium.europa.eu/register/pl/content/out?PUB_DOC=%3e0&ORDERBY=DOC_DATE+DESC&DOC_LANCD=EN&DOC_SUBJECT_PRIM=PUBLIC&i=ACT&ROWSPP=25&typ=SET&NRROWS=500&RESULTSET=1&DOC_TITLE=2021
http://www.consilium.europa.eu/pl/documents-publications/
https://www.consilium.europa.eu/pl/documents-publications/public-register/request-document-form/
https://www.consilium.europa.eu/pl/documents-publications/public-register/request-document-form/
https://www.consilium.europa.eu/register/pl/content/out?DOC_SUBJECT=PV+CONS&i=MING&ROWSPP=25&DOC_LANCD=EN&ORDERBY=ARCHIVEDATE+DESC&typ=SET&NRROWS=500&RESULTSET=1&DOC_YEAR=2021
https://www.consilium.europa.eu/register/pl/content/out?DOC_SUBJECT=PV+CONS&i=MING&ROWSPP=25&DOC_LANCD=EN&ORDERBY=ARCHIVEDATE+DESC&typ=SET&NRROWS=500&RESULTSET=1&DOC_YEAR=2021
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INFORMACJE NA TEMAT AKTÓW PRZYJĘTYCH PRZEZ RADĘ W MARCU 2021 r. 

 

Procedura pisemna zakończona w dniu 1 marca 2021 r. CM 1998/21 

Decyzja Rady w sprawie stanowiska, jakie ma być zajęte w imieniu Unii Europejskiej w ramach Wspólnego Komitetu EOG 

ustanowionego na mocy Porozumienia o Europejskim Obszarze Gospodarczym, w odniesieniu do zmian rozdziału IIa Protokołu 10 

w sprawie uproszczenia kontroli i formalności przy przewozie towarów do tego porozumienia oraz załączników I i II do tego 

protokołu 

Decyzja Rady (UE) 2021/393 z dnia 1 marca 2021 r. w sprawie stanowiska, jakie ma być zajęte w imieniu Unii Europejskiej 

w ramach Wspólnego Komitetu EOG ustanowionego na mocy Porozumienia o Europejskim Obszarze Gospodarczym, 

w odniesieniu do zmian rozdziału IIa Protokołu 10 w sprawie uproszczenia kontroli i formalności przy przewozie towarów do tego 

porozumienia oraz załączników I i II do tego protokołu 

Dz.U. L 77 z 5.3.2021, s. 27–28 

5660/21 

5661/21 

Oświadczenie Komisji CM 1998/21 

Komisja uważa, że decyzja Rady powinna być skierowana do Komisji i w związku z tym uznaje, że zmiany w art. 2 są 

niewłaściwe. 

 

Wyrażenie stanowiska Unii na forum organu utworzonego na mocy umowy jest aktem zewnętrznej reprezentacji Unii, która 

zgodnie z art. 17 ust. 1 TUE jest prerogatywą instytucjonalną Komisji. 

 

Komisja zastrzega sobie wszystkie prawa w tym względzie. 

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/?uri=CELEX:32021D0393&qid=1617704944506
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Procedura pisemna zakończona w dniu 1 marca 2021 r. CM 1990/21  

Decyzja Rady w sprawie upoważnienia do podjęcia negocjacji dotyczących umów między Unią Europejską a Algierią, Argentyną, 

Armenią, Bośnią i Hercegowiną, Brazylią, Egiptem, Izraelem, Jordanią, Kolumbią, Libanem, Marokiem, Tunezją i Turcją 

o współpracy między Agencją Unii Europejskiej ds. Współpracy Wymiarów Sprawiedliwości w Sprawach Karnych (Eurojust) 

a organami tych państw trzecich właściwymi w sprawach współpracy wymiarów sprawiedliwości w sprawach karnych 

6153/21 + ADD 

1 

Oświadczenie Cypru CM 1990/21 

Cypr stanowczo nie zgadza się z wpisaniem Turcji na listę państw trzecich, z którymi będą prowadzone negocjacje. Pomimo 

ciągłych wezwań ze strony UE kierowanych do Turcji, by spełniała swoje zobowiązania, Turcja nadal prowadzi dyskryminacyjną 

politykę wobec Republiki Cypryjskiej i odmawia współpracy z jej władzami na wszystkich obszarach. 

Rada, ostatnio w konkluzjach z czerwca 2019 roku w sprawie rozszerzenia (Rada do Spraw Ogólnych) potwierdziła raz jeszcze, że 

współpraca Turcji w dziedzinach wymiaru sprawiedliwości i spraw wewnętrznych ze wszystkimi państwami członkowskimi UE 

jest nadal niezbędna. W szczególności jeżeli chodzi o współpracę w sprawach karnych, odmowa współpracy Turcji z Cyprem 

została także rozpoznana przez Europejski Trybunał Praw Człowieka w sprawie Guzulyurtlu i inni przeciwko Cyprowi i Turcji 

(orzeczenie z dnia 29 stycznia 2019 r., numer wniosku 36925/07), przy czym Trybunał uznał, że „Turcja nie podjęła żadnych 

starań wymaganych do przestrzegania zobowiązania współpracy z Cyprem w celu przeprowadzenia skutecznego dochodzenia 

w sprawie zabójstwa krewnych powodów”. 

Ponadto przypomina się, że zobowiązanie Turcji do skutecznej współpracy w sprawach sądowych ze wszystkimi państwami 

członkowskimi pozostaje jednym z niespełnionych warunków w dotyczącym tego kraju harmonogramie liberalizacji systemu 

wizowego. 

Ze wszystkich wymienionych powyżej przyczyn i uwzględniając ciągłe, rażące łamanie przez Turcję jej zobowiązań wobec UE 

i jej państw członkowskich, Cypr stanowczo nie zgadza się na wpisanie Turcji na listę państw trzecich. Cypr oczekuje, że 

powyższe postulaty zostaną należycie uwzględnione w trakcie negocjacji, tak by zagwarantować, że nastawienie Turcji nie będzie 

miało żadnego negatywnego wpływu na prerogatywy Republiki Cypryjskiej jako państwa członkowskiego UE. Ponadto Cypr 

apeluje do Komisji o ciągłe podnoszenie kwestii niedopuszczalnego braku współpracy Turcji z Cyprem w sprawach dotyczących 

wymiaru sprawiedliwości i spraw wewnętrznych w trakcie planowanych negocjacji. 
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Procedura pisemna zakończona w dniu 1 marca 2021 r. CM 1951/21  

Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady w sprawie ustanowienia programu „Cła” na rzecz współpracy w dziedzinie ceł 

oraz uchylenia rozporządzenia (UE) nr 1294/2013 

Stanowisko Rady w pierwszym czytaniu (UE) nr 2/2021 w sprawie przyjęcia rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady 

w sprawie ustanowienia programu „Cła” na rzecz współpracy w dziedzinie ceł oraz uchylenia rozporządzenia (UE) nr 1294/2013  

Przyjęte przez Radę w dniu 1 marca 2021 r. 

Dz.U. C 86 z 12.3.2021, s. 1–17 

5265/21 

Stanowisko Rady w pierwszym czytaniu (UE) nr 2/2021 w sprawie przyjęcia rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady 

w sprawie ustanowienia programu „Cła” na rzecz współpracy w dziedzinie ceł oraz uchylenia rozporządzenia (UE) nr 1294/2013  

Przyjęte przez Radę w dniu 1 marca 2021 r. – uzasadnienie Rady 

Dz.U. C 86 z 12.3.2021, s. 18–19  

5265/21 ADD 1 

Procedura pisemna zakończona w dniu 2 marca 2021 r. CM 1959/21 

Decyzja Rady i rozporządzenie wykonawcze Rady w sprawie środków ograniczających stosowanych w sytuacji poważnych 

pogwałceń i naruszeń praw człowieka 

Decyzja Rady (WPZiB) 2021/372 z dnia 2 marca 2021 r. zmieniająca decyzję (WPZiB) 2020/1999 w sprawie środków 

ograniczających stosowanych w sytuacji poważnych pogwałceń i naruszeń praw człowieka 

Dz.U. L 711 z 2.3.2021, s. 6–9 

6398/21 

Decyzja wykonawcza Rady (WPZiB) 2021/371 z dnia 2 marca 2021 r. zmieniająca decyzję (WPZiB) 2020/1998 w sprawie 

środków ograniczających stosowanych w sytuacji poważnych pogwałceń i naruszeń praw człowieka 

Dz.U. L 711 z 2.3.2021, s. 1–5 

6400/21 

Ogłoszenie skierowane do osób, do których mają zastosowanie środki ograniczające przewidziane w decyzji Rady (WPZiB) 

2020/1999, zmienionej decyzją zmieniającą Rady (WPZiB) 2021/372, i w rozporządzeniu Rady (UE) 2020/1998, wykonywanym 

rozporządzeniem wykonawczym Rady (UE) 2021/371 w sprawie środków ograniczających stosowanych w sytuacji poważnych 

pogwałceń i naruszeń praw człowieka 2021/C 74/01 

Dz.U. C 74 z 3.3.2021, s. 1–1 

6442/21 + 

COR 1 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/?uri=CELEX:32021D0393&qid=1617706259069
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/?uri=CELEX:32021D0393&qid=1620834653866
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/?uri=CELEX:32021D0393&qid=1617706393083
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/?uri=CELEX:32021D0393&qid=1617708727571
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/?uri=CELEX:32021D0393&qid=1617802084920
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Procedura pisemna zakończona w dniu 4 marca 2021 r. CM 1994/21 

Decyzja Rady i rozporządzenie wykonawcze Rady w sprawie środków ograniczających skierowanych przeciwko niektórym 

osobom, podmiotom i organom w związku z sytuacją na Ukrainie 

Decyzja Rady (WPZiB) 2021/394 z dnia 4 marca 2021 r. zmieniająca decyzję 2014/119/WPZiB w sprawie środków 

ograniczających skierowanych przeciwko niektórym osobom, podmiotom i organom w związku z sytuacją na Ukrainie 

Dz.U. L 77 z 5.3.2021, s. 29–34 

6335/21 

Rozporządzenie wykonawcze Rady (UE) 2021/391 z dnia 4 marca 2021 r. w sprawie wykonania rozporządzenia (UE) nr 208/2014 

w sprawie środków ograniczających skierowanych przeciwko niektórym osobom, podmiotom i organom w związku z sytuacją na 

Ukrainie 

Dz.U. L 77 z 5.3.2021, s. 2–7 

6338/21 

Ogłoszenie skierowane do osób objętych środkami ograniczającymi przewidzianymi w decyzji Rady 2014/119/WPZiB, zmienionej 

decyzją Rady (WPZiB) 2021/394, i w rozporządzeniu Rady (UE) nr 208/2014, wykonywanym rozporządzeniem wykonawczym 

Rady (UE) 2021/391, w sprawie środków ograniczających skierowanych przeciwko niektórym osobom, podmiotom i organom 

w związku z sytuacją na Ukrainie 

Dz.U. C 76 z 5.3.2021, s. 11–12 

6345/21 

Procedura pisemna zakończona w dniu 4 marca 2021 r. CM 1922/21 

Stanowisko Unii stwierdzające, że Zjednoczone Królestwo może zostać zaproszonym uczestnikiem porozumienia w sprawie 

oficjalnie wspieranych kredytów eksportowych i porozumienia sektorowego w sprawie kredytów eksportowych dotyczących 

cywilnych statków powietrznych 

6079/21 REV 1 

Procedura pisemna zakończona w dniu 4 marca 2021 r. CM 1823/21 

Publiczny dostęp do dokumentów – wniosek nr 03/c/01/21 (ponowny) 5689/21 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/?uri=CELEX:32021D0393&qid=1617709281980
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/?uri=CELEX:32021D0393&qid=1617709453013
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/?uri=CELEX:32021D0393&qid=1617802139917
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Procedura pisemna zakończona w dniu 5 marca 2021 r. CM 2101/21 

Decyzja Rady w sprawie stanowiska, jakie ma być zajęte w imieniu Unii Europejskiej w odniesieniu do Deklaracji z Kioto 

w sprawie poprawy zapobiegania przestępczości, wymiaru sprawiedliwości w sprawach karnych i praworządności: w kierunku 

realizacji Agendy na rzecz zrównoważonego rozwoju 2030 na XIV Kongresie ONZ na temat Zapobiegania Przestępczości 

i Wymiaru Sprawiedliwości w Sprawach Karnych, który odbędzie się w dniach 7–12 marca 2021 r. w Kioto (Japonia) 

Decyzja Rady (UE) 2021/430 z dnia 5 marca 2021 r. w sprawie stanowiska, jakie ma być zajęte w imieniu Unii Europejskiej 

w odniesieniu do Deklaracji z Kioto w sprawie poprawy zapobiegania przestępczości, wymiaru sprawiedliwości w sprawach 

karnych i praworządności: w kierunku realizacji Agendy na rzecz zrównoważonego rozwoju 2030 na XIV Kongresie ONZ na 

temat Zapobiegania Przestępczości i Wymiaru Sprawiedliwości w Sprawach Karnych, który odbędzie się w dniach 7–12 marca 

2021 r. w Kioto (Japonia) 

Dz.U. L 86 z 12.3.2021, s. 2–4 

6456/21 + 

ADD 1 

Procedura pisemna zakończona w dniu 5 marca 2021 r. CM 2081/21 

Decyzja wykonawcza Rady ustanawiająca zalecenie w sprawie wyeliminowania niedociągnięć stwierdzonych w toku 

przeprowadzonej w latach 2019–2020 oceny tematycznej krajowych strategii państw członkowskich w zakresie zintegrowanego 

zarządzania granicami 

6271/21 

Procedura pisemna zakończona w dniu 5 marca 2021 r. CM 2080/21 

+ COR 1 

Decyzja wykonawcza Rady ustanawiająca zalecenie w sprawie wyeliminowania niedociągnięć stwierdzonych w toku 

przeprowadzonej w 2019 r. oceny stosowania przez Słowację dorobku Schengen w dziedzinie powrotów 

6269/21 

Procedura pisemna zakończona w dniu 5 marca 2021 r. CM 2079/21 

+ COR 1 

Decyzja wykonawcza Rady ustanawiająca zalecenie w sprawie wyeliminowania niedociągnięć stwierdzonych w toku 

przeprowadzonej w 2019 r. oceny stosowania przez Szwecję dorobku Schengen w dziedzinie zarządzania granicami zewnętrznymi 

6266/21 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/?uri=CELEX:32021D0393&qid=1617710338964
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Procedura pisemna zakończona w dniu 5 marca 2021 r. CM 2064/21 

Konkluzje Rady w sprawie wzmocnienia stosowania Karty praw podstawowych w Unii Europejskiej 6437/21 REV 1 

Oświadczenie Węgier CM 2064/21 

Węgry mogą poprzeć ostateczny kompromisowy tekst konkluzji Rady w sprawie wzmocnienia stosowania Karty praw 

podstawowych w Unii Europejskiej. Poparcia tego nie można jednak interpretować jako aprobatę Węgier dla corocznego cyklu 

praworządności, o którym mowa w pkt 2 konkluzji Rady, ani dla rocznych sprawozdań na temat praworządności, o których mowa 

w dorozumieniu. Jak wielokrotnie powtarzały Węgry w rozmowach zarówno z Komisją, jak i z Radą, opracowywane przez 

Komisję roczne sprawozdanie na temat praworządności powoduje obawy co do jego obiektywności, źródeł i metodologii. Węgry 

potwierdzają także swoje stanowisko, że coroczne dialogi na temat praworządności prowadzone w Radzie nie powinny opierać się 

na opracowywanych przez Komisję rocznych sprawozdaniach na temat praworządności. 

 

Oświadczenie Rzeczypospolitej Polskiej 

 

CM 2064/21 

Punkt 18 Konkluzje Rady w sprawie wzmocnienia stosowania Karty praw podstawowych w Unii Europejskiej 

W związku z konkluzjami Rady w sprawie wzmocnienia stosowania Karty praw podstawowych w Unii Europejskiej równość 

kobiet i mężczyzn została zapisana w Traktatach Unii Europejskiej jako jedno z praw podstawowych. Polska zapewnia równość 

kobiet i mężczyzn w ramach polskiego krajowego systemu prawnego zgodnie z prawnie wiążącymi międzynarodowymi 

instrumentami z zakresu praw człowieka oraz w ramach podstawowych wartości i zasad Unii Europejskiej. Z tych powodów 

w miejscu, w którym konkluzje odnoszą się do „płci” (ang. „gender”), Polska będzie interpretowała ją jako oznaczającą kobiety 

i mężczyzn, zgodnie z art. 8 i 10 TFUE. 

Wraz z tym objaśnieniem Polska akceptuje wniosek dotyczący konkluzji Rady w sprawie wzmocnienia stosowania Karty praw 

podstawowych w Unii Europejskiej. 
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Procedura pisemna zakończona w dniu 5 marca 2021 r. CM 2049/21 

Decyzja wykonawcza Rady i rozporządzenie wykonawcze Rady w sprawie środków ograniczających w związku z sytuacją 

w Jemenie 

Decyzja wykonawcza Rady (WPZiB) 2021/398 z dnia 5 marca 2021 r. dotycząca wykonania decyzji 2014/932/WPZiB w sprawie 

środków ograniczających w związku z sytuacją w Jemenie 

Dz.U. L 771 z 5.3.2021, s. 3–4 

6653/21 + ADD 

1 

Rozporządzenie wykonawcze Rady (UE) 2021/397 z dnia 5 marca 2021 r. w sprawie wykonania rozporządzeni (UE) nr 1352/2014 

w sprawie środków ograniczających w związku z sytuacją w Jemenie 

Dz.U. L 771 z 5.3.2021, s. 1–2 

6655/21 + ADD 

1 

Ogłoszenie skierowane do osób, których dotyczą dane, do których to osób mają zastosowanie środki ograniczające przewidziane 

w decyzji Rady 2014/932/WPZiB i w rozporządzeniu Rady (UE) nr 1352/2014 w sprawie środków ograniczających w związku 

z sytuacją w Jemenie 2021/C 78/03 

Dz.U. C 78 z 8.3.2021, s. 30–30 

CM 2047/21 

REV 1  

Procedura pisemna zakończona w dniu 5 marca 2021 r. CM 2035/21 

Wspólna deklaracja dotycząca Konferencji w sprawie przyszłości Europy: 6567/21 

Procedura pisemna zakończona w dniu 5 marca 2021 r. CM 1909/21 

Rozporządzenie Rady (UE) w sprawie zmiany rozporządzeń (UE) 2021/91 i (UE) 2021/92 w odniesieniu do niektórych 

tymczasowych uprawnień do połowów na rok 2021 w wodach Unii i wodach nienależących do Unii 

Rozporządzenie Rady (UE) 2021/406 z dnia 5 marca 2021 r. w sprawie zmiany rozporządzeń (UE) 2021/91 i (UE) 2021/92 

w odniesieniu do niektórych tymczasowych uprawnień do połowów na rok 2021 w wodach Unii i wodach nienależących do Unii 

Dz.U. L 81 z 9.3.2021, s. 1–14 

6207/21 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/?uri=CELEX:32021D0393&qid=1617713009667
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/?uri=CELEX:32021D0393&qid=1617713187360
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/?uri=CELEX:32021D0393&qid=1617713009667
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/?uri=CELEX:32021D0393&qid=1617713760144
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Procedura pisemna zakończona w dniu 5 marca 2021 r. CM 1868/21 

Decyzja Rady w sprawie stanowiska, jakie ma być zajęte w imieniu Unii podczas konsultacji ze Zjednoczonym Królestwem 

w sprawie uzgodnienia uprawnień do połowów dotyczących stad wspólnie eksploatowanych na 2021 r. oraz niektórych stad 

głębokowodnych – na 2021 i 2022 r. 

6414/21 

Oświadczenie Belgii, Francji, Hiszpanii, Irlandii, Niderlandów i Polski w sprawie dwustronnych konsultacji UE ze 

Zjednoczonym Królestwem na rok 2021 

CM 1868/21 

Dziękujemy prezydencji za zmieniony wniosek dotyczący decyzji Rady w sprawie stanowiska, jakie ma być zajęte w imieniu Unii 

Europejskiej podczas konsultacji ze Zjednoczonym Królestwem w sprawie uzgodnienia całkowitych dopuszczalnych połowów na 

2021 r. oraz w odniesieniu do niektórych stad głębokowodnych – na 2021 i 2022 r., które to stanowisko w pełni odzwierciedla 

opinie wyrażone przez ministrów rybołówstwa podczas wideokonferencji w dniu 22 lutego. 

Wszyscy jesteśmy w pełni świadomi złożoności i trudności, jakimi charakteryzują się te nowe konsultacje, i doceniamy pracę 

prezydencji jako prowadzącego w trakcie tej pierwszej sesji oraz Komisję za dopilnowywanie, by państwa członkowskie brały 

pełny udział w tych konsultacjach. Pragniemy także podkreślić ogromne znaczenie osiągnięcia porozumienia, które chroni interesy 

Unii Europejskiej i naszych sektorów rybołówstwa oraz, w szczególności, które gwarantuje równe szanse dla wszystkich. 

Uważamy, że wyjątkowe okoliczności, w których odbywały się coroczne konsultacje w roku 2021, nie mogą stanowić precedensu 

na kolejne lata. 

Biorąc pod uwagę znaczenie tych konsultacji dla Unii Europejskiej, państw członkowskich i branży rybackiej, zaczynając od 

uprawnień do połowów na rok 2022, przygotowania do konsultacji dwustronnych ze Zjednoczonym Królestwem powinny 

odbywać się w bardziej normalnych warunkach. Powinno to obejmować konkretne stanowisko Unii, uzgodnione w Radzie, 

zawierające bardziej szczegółowe dane liczbowe dotyczące proponowanych uprawnień do połowów w odniesieniu do 

poszczególnych stad, które to dane powinny zostać zatwierdzone na szczeblu ministerialnym przed rozpoczęciem negocjacji.  

 

Procedura pisemna zakończona w dniu 8 marca 2021 r. CM 2132/21 

Konkluzje Rady w sprawie wspólnego sprawozdania o zatrudnieniu na 2021 r. 6240/1/21 REV 1 

Procedura pisemna zakończona w dniu 8 marca 2021 r. CM 2130/21 

Projekt konkluzji Rady w sprawie ulepszania szkolenia przedstawicieli zawodów prawniczych  6377/21  
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Procedura pisemna zakończona w dniu 8 marca 2021 r. CM 2074/21 

Konkluzje Rady w sprawie stałej kontynuacji cyklu polityki unijnej dotyczącej poważnej i zorganizowanej przestępczości 

międzynarodowej: EMPACT 2022 + 

6481/21 

Procedura pisemna zakończona w dniu 9 marca 2021 r. CM 2157/21 

Decyzja Rady w sprawie stanowiska, jakie należy zająć w imieniu Unii Europejskiej w ramach Komitetu Administracyjnego 

Konwencji celnej dotyczącej międzynarodowego przewozu towarów z zastosowaniem karnetów TIR w odniesieniu do wniosku 

w sprawie zmiany konwencji 

Decyzja Rady (UE) 2021/463 z dnia 9 marca 2021 r. w sprawie stanowiska, jakie ma być zajęte w imieniu Unii Europejskiej 

w ramach Komitetu Administracyjnego ustanowionego Konwencją celną dotyczącą międzynarodowego przewozu towarów 

z zastosowaniem karnetów TIR w odniesieniu do zmian tej konwencji 

Dz.U. L 95 z 18.3.2021, s. 1–7 

6130/21 

 

Procedura pisemna zakończona w dniu 9 marca 2021 r. CM 2148/21 

Wspólne sprawozdanie o zatrudnieniu na 2021 r. 5945/1/21 REV 1 

5945/21 ADD 1 

REV 1 

Procedura pisemna zakończona w dniu 9 marca 2021 r. CM 2134/21 

Dyrektywa Parlamentu Europejskiego i Rady w sprawie kontroli nabywania i posiadania broni 

Dyrektywa Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 2021/555 z dnia 24 marca 2021 r. w sprawie kontroli nabywania i posiadania 

broni 

Dz.U. L 115 z 6.4.2021, s. 1–25 

PE 56/1/20 REV 

1 

 

Procedura pisemna zakończona w dniu 10 marca 2021 r. CM 1978/21 

Ramy ewentualnej przyszłej współpracy administracyjnej w dziedzinie VAT między UE a Chińską Republiką Ludową 

w dziedzinie podatku od wartości dodanej 

6351/21 

Procedura pisemna zakończona w dniu 11 marca 2021 r. CM 2205/21 

Podpisanie deklaracji ministerialnej i rezolucji ministerialnej w imieniu UE przy okazji 8. konferencji ministerialnej w sprawie 

ochrony lasów w Europie (Bratysława, Słowacja, 14–15 kwietnia 2021 r.) 

6508/21 

Procedura pisemna zakończona w dniu 11 marca 2021 r. CM 2150/21 

Etiopia – konkluzje Rady 5782/21 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/?uri=CELEX:32021D0393&qid=1617715851283
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/?uri=CELEX:32021D0393&qid=1617716304162
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Procedura pisemna zakończona w dniu 12 marca 2021 r. CM 2235/21 

Decyzja Rady ponownie przedłużająca obowiązywanie tymczasowego odstępstwa od regulaminu wewnętrznego Rady, 

wprowadzonego decyzją (UE) 2020/430, w związku z utrudnieniami w podróżowaniu spowodowanymi przez pandemię COVID-19 

w Unii 

Decyzja Rady (UE) 2021/454 z dnia 12 marca 2021 r. przedłużająca obowiązywanie tymczasowego odstępstwa od regulaminu 

wewnętrznego Rady, wprowadzonego decyzją (UE) 2020/430 w związku z utrudnieniami w podróżowaniu spowodowanymi przez 

pandemię COVID-19 w Unii 

Dz.U. L 89 z 16.3.2021, s. 15–16 

6766/21 

Procedura pisemna zakończona w dniu 12 marca 2021 r. CM 2227/21 

Stanowisko Unii Europejskiej na 6. Radę Stowarzyszenia UE–Gruzja (Bruksela, 16 marca 2021) 6747/21 

Procedura pisemna zakończona w dniu 12 marca 2021 r. CM 2117/21 

Decyzja Rady i rozporządzenie wykonawcze Rady o środkach ograniczających w związku z działaniami podważającymi 

integralność terytorialną, suwerenność i niezależność Ukrainy lub im zagrażającymi 

Decyzja Rady (WPZIB) 2021/448 z dnia 12 marca 2021 r. zmieniająca decyzję 2014/145/WPZiB w sprawie środków 

ograniczających w związku z działaniami podważającymi integralność terytorialną, suwerenność i niezależność Ukrainy lub im 

zagrażającymi 

Dz.U. L 87 z 15.3.2021, s. 35–45  

5891/21 

Rozporządzenie wykonawcze Rady (UE) 2021/446 z dnia 12 marca 2021 r. wykonujące rozporządzenie (UE) nr 269/2014 

w sprawie środków ograniczających w odniesieniu do działań podważających integralność terytorialną, suwerenność i niezależność 

Ukrainy lub im zagrażających 

Dz.U. L 87 z 15.3.2021, s. 19–28 

5893/21 

Ogłoszenie skierowane do podmiotów danych, wobec których to podmiotów mają zastosowanie środki ograniczające przewidziane 

w decyzji Rady 2014/145/WPZiB oraz w rozporządzeniu Rady (UE) nr 269/2014 w sprawie środków ograniczających w związku 

z działaniami podważającymi integralność terytorialną, suwerenność i niezależność Ukrainy lub im zagrażającymi 2021/C 87/02 

Dz.U. C 87 z 15.3.2021, s. 3–4 

5894/21 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/?uri=CELEX:32021D0393&qid=1617775708928
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/?uri=CELEX:32021D0393&qid=1617776257314
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/?uri=CELEX:32021D0393&qid=1617776194284
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/?uri=CELEX:32021D0393&qid=1617776194284
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Decyzja Rady i rozporządzenie Rady w sprawie środków ograniczających skierowanych przeciwko niektórym osobom, podmiotom 

i organom w związku z sytuacją w Egipcie 

Decyzja Rady (WPZiB) 2021/449 z dnia 12 marca 2021 r. w sprawie uchylenia decyzji 2011/172/WPZiB dotyczącej środków 

ograniczających skierowanych przeciwko niektórym osobom, podmiotom i organom w związku z sytuacją w Egipcie 

Dz.U. L 87 z 15.3.2021, s. 46–46 

6320/21 

Rozporządzenie Rady (UE) 2021/445 z dnia 12 marca 2021 r. uchylające rozporządzenie (UE) nr 270/2011 w sprawie środków 

ograniczających skierowanych przeciwko niektórym osobom, podmiotom i organom w związku z sytuacją w Egipcie 

Dz.U. L 87 z 15.3.2021, s. 17–18 

6322/21 

Procedura pisemna zakończona w dniu 12 marca 2021 r. CM 2108/21 

REV 1 

Zalecenie Rady w sprawie równouprawnienia, włączenia i partycypacji Romów 

Zalecenie Rady z dnia 12 marca 2021 r. w sprawie równouprawnienia, włączenia społecznego i udziału Romów 

Dz.U. C 93 z 19.3.2021, s. 1–14 

ST 6070/21 

Oświadczenie Polski dotyczącej zalecenia w sprawie równouprawnienia, włączenia i partycypacji Romów CM 2108/21 

REV 1 

Równość kobiet i mężczyzn została zapisana w Traktatach Unii Europejskiej jako jedno z praw podstawowych. Polska zapewnia 

równość kobiet i mężczyzn w ramach polskiego krajowego systemu prawnego zgodnie z prawnie wiążącymi międzynarodowymi 

instrumentami z zakresu praw człowieka oraz w ramach podstawowych wartości i zasad Unii Europejskiej. Z tych powodów 

w miejscu, w którym zalecenia odnoszą się do „płci” (ang. „gender”), Polska będzie interpretowała ją jako oznaczającą kobiety 

i mężczyzn, zgodnie z art. 8 TFUE. 

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/?uri=CELEX:32021D0393&qid=1617776741235
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/?uri=CELEX:32021D0393&qid=1617776741235
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/?uri=CELEX:32021D0393&qid=1617777699684
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Procedura pisemna zakończona w dniu 12 marca 2021 r. CM 1940/21 

Konkluzje Rady w sprawie uwzględniania w politykach publicznych problematyki starzenia się 6463/2/21 REV 2 

Oświadczenie Węgier dotyczące konkluzji Rady w sprawie uwzględniania w politykach publicznych problematyki 

starzenia się 

CM 1940/21 

Węgry w pełni popierają cele tych konkluzji Rady, które naświetlają bardzo istotny aspekt zmiany demograficznej, jakim jest 

starzenie się ludności. Projekt konkluzji oferuje szeroki, horyzontalny ogląd tego zjawiska, i sugeruje także wiele odpowiednich 

reakcji z zakresu polityki, umożliwiających rzeczywiste uwzględnienie problematyki starzenia się. 

Pkt 44 tekstu obecnie brzmi: „PRZYJĘŁY uwzględniające wiek podejście obejmujące perspektywę starzenia się opartą na prawach 

i cyklu życia, przy uwzględnieniu różnorodności i odmienności potrzeb kobiet i mężczyzn w społeczeństwie otwartym dla 

wszystkich grup wiekowych, z zastosowaniem dwutorowego podejścia do uwzględniania problematyki starzenia się: traktowanie 

starzenia się ludności jako zjawiska nakładającego na społeczeństwo obowiązek przygotowania się i dostosowania do 

indywidualnych potrzeb obywateli, przez całe ich życie oraz kontynuowanie zachęcania do aktywnego, zdrowego starzenia się 

i umożliwianie go;  

Węgry interpretują termin „różnorodność” w tym punkcie jako odnoszący się do potrzeb kobiet i mężczyzn. 

 

Oświadczenie Polski dotyczące konkluzji w sprawie uwzględniania w politykach publicznych problematyki starzenia się CM 1940/21 

Równość kobiet i mężczyzn została zapisana w Traktatach Unii Europejskiej jako jedno z praw podstawowych. Polska zapewnia 

równość kobiet i mężczyzn w ramach polskiego krajowego systemu prawnego zgodnie z prawnie wiążącymi międzynarodowymi 

instrumentami z zakresu praw człowieka oraz w ramach podstawowych wartości i zasad Unii Europejskiej. Z tych powodów 

w miejscu, w którym konkluzje odnoszą się do „płci” (ang. „gender”), Polska będzie interpretowała ją jako oznaczającą kobiety 

i mężczyzn, zgodnie z art. 8 TFUE. 

 

Procedura pisemna zakończona w dniu 15 marca 2021 r. CM 2273/21 

Większe bezpieczeństwo i ułatwianie handlu między UE a Chinami 

Strategiczne ramy współpracy celnej na lata 2021–2024 między Unią Europejską a rządem Chińskiej Republiki Ludowej 

6633/21 

Procedura pisemna zakończona w dniu 15 marca 2021 r. CM 2267/21 

Konkluzje Rady w sprawie sprawozdania specjalnego nr 25/2020 Europejskiego Trybunału Obrachunkowego pt. „Unia rynków 

kapitałowych – powolne postępy na drodze do ambitnego celu” 

6651/21 
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Procedura pisemna zakończona w dniu 15 marca 2021 r. CM 2215/21 

Konkluzje Rady pt. „ Unijna strategia w zakresie zrównoważonych chemikaliów: czas na rezultaty” 6695/21 

Oświadczenie Belgii CM 2215/21 

Belgia z zadowoleniem przyjmuje przyjęcie konkluzji Rady w sprawie strategii w zakresie zrównoważonych chemikaliów 

i dziękuje prezydencji portugalskiej za pracę wykonaną, by zrealizować ten ważny cel. 

Niezwykle ważne jest posiadanie wskazówek, by zagwarantować skuteczną i terminową realizację strategii w zakresie 

chemikaliów oraz by wysłać stanowczy sygnał polityczny w UE i poza nią w odniesieniu do chęci i zobowiązania uzyskania 

wysokiego poziomu ochrony środowiska i zdrowia ludzi, zwłaszcza w odniesieniu do grup naszej ludności znajdujących się 

w niekorzystnej sytuacji. 

Niemniej jednak ubolewamy nad brakiem wskazówek dotyczących produkcji szkodliwych chemikaliów wyłącznie do celów 

eksportowych, gdy takie chemikalia przestały być dozwolone w obrębie UE. Belgia pragnie skorzystać z tej okazji, by zapewnić 

o swoim pełnym poparciu dla zapowiedzianego przez Komisję zamiaru w tym względzie. Faktycznie, poza wyłącznie polityczną 

zapowiedzią pragniemy podkreślić fundamentalnie etyczny charakter tego środka i będziemy uważnie obserwować związane z tym 

wydarzenia. 

Ubolewamy także nad brakiem jakiegokolwiek odniesienia do dostępności alternatyw dla związków per- i polifluoroalkilowych. 

Ponownie potwierdzamy zatem nasze poparcie dla zakazania tych związków, z wyjątkiem niektórych konkretnych zastosowań, 

gdy udowodniono, że są one niezbędne dla społeczeństwa i o ile, i tak długo jak, nie ma dostępnej alternatywy. 

Na koniec, potwierdzamy zainteresowanie Belgii monitorowaniem realizacji tej strategii. Będziemy czynnie uczestniczyć we 

wszystkich forach dyskusyjnych i będziemy brali udział we wszystkich działaniach podejmowanych w celu osiągnięcia celu, jakim 

jest trwałość i bezpieczeństwo w dziedzinie chemikaliów i w celu zapewnienia środowiska wolnego od toksyn. 
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Procedura pisemna zakończona w dniu 16 marca 2021 r. CM 2300/21 

Decyzja Rady w sprawie mianowania członka Europejskiego Komitetu Ekonomiczno-Społecznego 

Decyzja Rady (UE) 2021/465 z dnia 16 marca 2021 r. ustalająca skład Europejskiego Komitetu Ekonomiczno-Społecznego 

Dz.U. L 94 z 18.3.2021, s. 3-4 

6366/21 

Procedura pisemna zakończona w dniu 16 marca 2021 r. CM 2277/21 

Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady ustanawiające program „Cyfrowa Europa” 

Stanowisko Rady w pierwszym czytaniu (UE) nr 3/2021 w sprawie przyjęcia rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady 

ustanawiającego program „Cyfrowa Europa” oraz uchylającego decyzję (UE) 2015/2240  

Przyjęte przez Radę w dniu 16 marca 2021 r. (tekst mający znaczenie dla EOG) 

Dz.U. C 124 z 9.4.2021, s. 1–34 

6789/20 

Stanowisko Rady w pierwszym czytaniu (UE) nr 3/2021 w sprawie przyjęcia rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady 

ustanawiającego program „Cyfrowa Europa” oraz uchylającego decyzję (UE) 2015/2240 – uzasadnienie Rady 

Dz.U. C 124 z 9.4.2021, s. 35–37 

6789/20 ADD 1 

Procedura pisemna zakończona w dniu 16 marca 2021 r. CM 2274/21 

Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady ustanawiające unijny program zwalczania nadużyć finansowych 

Stanowisko Rady w pierwszym czytaniu (UE) nr 7/2021 w sprawie przyjęcia rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady 

ustanawiającego unijny program zwalczania nadużyć finansowych i uchylającego rozporządzenie (UE) nr 250/2014 

Przyjęte przez Radę w dniu 16 marca 2021 r. 

Dz.U. C 137 z 19.3.2021, s. 1–14 

5330/1/21 REV 1 

 

Uzasadnienie Rady: Stanowisko Rady w pierwszym czytaniu z myślą o przyjęciu rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady 

ustanawiającego Unijny program zwalczania nadużyć finansowych i uchylającego rozporządzenie (UE) nr 250/2014 

Dz.U. C 137 z 19.4.2021, s. 15–16  

5330/21 ADD 1 

+ COR1 

Procedura pisemna zakończona w dniu 16 marca 2021 r. CM 2264/21 

Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady ustanawiające Europejski Fundusz Obronny 

Stanowisko Rady w pierwszym czytaniu (UE) nr 5/2021 w sprawie przyjęcia rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady 

ustanawiającego Europejski Fundusz Obronny i uchylającego rozporządzenie (UE) 2018/1092  

Przyjęte przez Radę w dniu 16 marca 2021 r. (tekst mający znaczenie dla EOG) 

Dz.U. C 131 z 14.4.2021, s. 1–26 

6748/20 

Uzasadnienie Rady: Stanowisko Rady w pierwszym czytaniu (UE) nr 5/2021 z myślą o przyjęciu rozporządzenia Parlamentu 

Europejskiego i Rady ustanawiającego Unijny Europejski Fundusz Obronny i uchylającego rozporządzenie (UE) nr 2018/1092 

6748/20 ADD 1 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/?uri=CELEX:32021D0393&qid=1617778870466
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/?uri=CELEX:32021D0393&qid=1620834128751
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/?uri=CELEX:32021D0393&qid=1620834128751
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/?uri=CELEX:32021D0393&qid=1620834964081
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/?uri=CELEX:32021D0393&qid=1620834964081
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/?uri=CELEX:32021D0393&qid=1621234951061
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Dz.U. C 131 z 14.4.2021, s. 27–29 

Procedura pisemna zakończona w dniu 16 marca 2021 r. CM 2262/21 

Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady ustanawiające program „Horyzont Europa” 

Stanowisko Rady w pierwszym czytaniu (UE) nr 5/2021 z myślą o przyjęciu Rozporządzenia Parlamentu Europejskiego I Rady 

ustanawiającego program ramowy w zakresie badań naukowych i innowacji „Horyzont Europa” oraz zasady uczestnictwa 

i upowszechniania obowiązujące w tym programie i uchylającego rozporządzenia (UE) nr 1290/2013 i (UE) nr 1291/2013 

Przyjęte przez Radę w dniu 16 marca 2021 r. (tekst mający znaczenie dla EOG) 

Dz.U. C 146 z 23.4.2021, s. 1–68 

7064/20 

Uzasadnienie Rady: Stanowisko Rady w pierwszym czytaniu (UE) nr 8/2021 z myślą o przyjęciu Rozporządzenia Parlamentu 

Europejskiego i Rady ustanawiającego program ramowy w zakresie badań naukowych i innowacji „Horyzont Europa” oraz zasady 

uczestnictwa i upowszechniania obowiązujące w tym programie i uchylającego rozporządzenia (UE) nr 1290/2013 i (UE) nr 

1291/2013 

Dz.U. C 146 z 23.4.2021, s. 69–71 

7064/20 ADD1 + 

COR1 

Oświadczenie Rady 6692/21 ADD 1 

Rada wzywa Komisję do zapewnienia jak największego zaangażowania Rady w negocjacje umów o stowarzyszeniu państw 

trzecich z programami Unii, w tym z programem ramowym UE w zakresie badań naukowych i innowacji „Horyzont Europa”, 

zgodnie z art. 218 TFUE. Rada może w tym celu wyznaczyć specjalny komitet, w porozumieniu z którym prowadzone będą 

negocjacje, w tym negocjacje dotyczące projektu i treści takich umów, zgodnie z art. 218 ust. 4 TFUE. 

W tym względzie Rada przypomina o zasadzie lojalnej współpracy między instytucjami UE, o której mowa w art. 13 ust. 2 zdanie 

drugie TUE, oraz o stosownym orzecznictwie Trybunału Sprawiedliwości UE dotyczącym art. 218 ust. 4 TFUE, zgodnie z którym 

Komisja musi przekazywać specjalnemu komitetowi wszelkie informacje i dokumenty niezbędne do monitorowania postępów 

negocjacji, takie jak w szczególności zapowiedziane ogólne cele i stanowiska zajmowane przez pozostałe strony w trakcie 

negocjacji, w odpowiednim czasie przed posiedzeniami negocjacyjnymi, aby umożliwić formułowanie opinii i porad dotyczących 

negocjacji1. 

W przypadku gdy istnieją już umowy o stowarzyszeniu państw trzecich z programami Unii i zawierają one stałe upoważnienie 

Komisji do określania szczegółowych zasad i warunków mających zastosowanie do każdego państwa w odniesieniu do jego 

udziału w danym programie, a Komisja jest wspierana w tym zadaniu przez specjalny komitet, Rada przypomina, że Komisja musi 

systematycznie konsultować się z tym specjalnym komitetem w trakcie procesu negocjacyjnego, na przykład udostępniając 

projekty tekstów przed posiedzeniami z udziałem odpowiednich państw trzecich oraz zapewniając regularne briefingi 

i sprawozdania. 

W przypadku gdy istnieją już umowy o stowarzyszeniu państw trzecich z programami Unii, ale nie przewidziano specjalnego 

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/?uri=CELEX:32021D0393&qid=1621234951061
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/?uri=CELEX:32021D0393&qid=1621235314532
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/?uri=CELEX:32021D0393&qid=1621235314532
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komitetu, Rada uważa, że Komisja powinna na podobnej zasadzie systematycznie współpracować – z Radą i jej organami 

przygotowawczymi – w trakcie procesu negocjacyjnego przy określaniu szczegółowych zasad i warunków stowarzyszenia 

z programem „Horyzont Europa”. 

 
Zob. wyrok z dnia 16 lipca 2015 r., Komisja przeciwko Radzie, C-425/13, EU:C:2015:483, pkt 66. 

Oświadczenie Rady w sprawie art. 5 6692/21 ADD 1 

Rada przypomina, że z art. 179 ust. 3 i art. 182 ust. 1 TFUE odczytywanych łącznie wynika, iż Unia może przyjąć tylko jeden 

wieloletni program ramowy określający wszelką działalność Unii w zakresie badań naukowych i rozwoju technologicznego. Rada 

jest zatem zdania, że Europejski Fundusz Obronny, o którym mowa w art. 1 ust. 2 lit. c) rozporządzenia ustanawiającego unijny 

program ramowy w zakresie badań naukowych „Horyzont Europa”, obejmujący zarówno działalność w zakresie badań 

naukowych, jak i rozwoju technologicznego w ramach tego funduszu, jest programem szczegółowym wdrażającym program 

ramowy w rozumieniu art. 182 ust. 3 TFUE i wchodzi w zakres stosowania rozporządzenia ustanawiającego ten program ramowy. 

 

Wspólne oświadczenie polityczne w sprawie ponownego wykorzystania umorzonych środków w programie „Horyzont 

Europa” 

6692/21 ADD 2 

We wspólnym oświadczeniu w sprawie ponownego wykorzystania umorzonych środków w związku z programem badawczym1 

Parlament Europejski, Rada i Komisja uzgodniły ponowne udostępnienie na rzecz programu badawczego środków na 

zobowiązania odpowiadających kwocie umorzeń w wysokości do 0,5 mld EUR (w cenach z 2018 r.) w okresie 2021–2027, 

wynikającej z całkowitego lub częściowego niezrealizowania projektów objętych programem ramowym „Horyzont Europa” lub 

programem go poprzedzającym „Horyzont 2020”, jak przewidziano w art. 15 ust. 3 rozporządzenia finansowego. Bez uszczerbku 

dla uprawnień organu budżetowego i uprawnień Komisji w zakresie wykonania budżetu, Parlament Europejski, Rada i Komisja 

uzgadniają, że orientacyjny podział tej kwoty będzie następujący: 

– do 300 000 000 EUR w cenach stałych z 2018 r. na klaster „Technologie cyfrowe, przemysł i przestrzeń kosmiczna”, 

w szczególności na badania kwantowe; 

– do100 000 000 EUR w cenach stałych z 2018 r. na klaster „Klimat, energetyka i mobilność”; oraz 

– do 100 000 000 EUR w cenach stałych z 2018 r. na klaster „Kultura, kreatywność i społeczeństwo integracyjne”. 

 

1 Dz.U. C 444I z 22.12.2020, s. 3–3. 
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Oświadczenie Komisji dotyczące motywu 47 6692/21 ADD 3 
Komisja zamierza wykonać budżet instrumentu „Akcelerator” EIC w taki sposób, aby zagwarantować, że wsparcie w postaci 
wyłącznie dotacji na rzecz MŚP, w tym przedsiębiorstw typu start-up, odpowiada wsparciu udzielanemu w ramach budżetu 
instrumentu przeznaczonego dla MŚP programu „Horyzont 2020”, zgodnie z warunkami ustanowionymi w art. 48 ust. 1 i motywie 
47 rozporządzenia w sprawie programu „Horyzont Europa”. 

 

Oświadczenie Komisji dotyczące art. 6 6692/21 ADD 3 
(i) wykazu potencjalnych kandydatów do partnerstw w oparciu o art. 185 i 187 TFUE, którzy zostaną uwzględnieni we 
(wstępnych) ocenach skutków; (ii) wykazu wstępnych misji określonych przez radę ds. misji; (iii) wyników planu strategicznego 
przed jego formalnym przyjęciem, a także (iv) przedstawi i udostępni dokumenty dotyczące programów prac. 

 

Oświadczenie Komisji w sprawie etyki / badań w zakresie komórek macierzystych – art. 19 6692/21 ADD 3 
W przypadku programu ramowego „Horyzont Europa”, w odniesieniu do decyzji w sprawie finansowania przez UE badań nad 
ludzkimi zarodkowymi komórkami macierzystymi, Komisja Europejska proponuje dalsze stosowanie zasad etycznych, jakie 
obowiązywały w programie ramowym „Horyzont 2020”. 
Komisja Europejska proponuje zachowanie tych samych zasad etycznych, gdyż na podstawie doświadczenia w ich ramach 
wypracowano odpowiedzialne podejście do bardzo obiecującej dziedziny nauki. Podejście to zostało uznane za odpowiednie 
w kontekście programów badawczych z udziałem naukowców z wielu krajów o znacznie zróżnicowanych przepisach w tej 
dziedzinie. 
1. Decyzja w sprawie programu ramowego „Horyzont Europa” w sposób jednoznaczny wyklucza finansowanie przez Unię trzech 
obszarów badań naukowych: 
– działalności badawczej dążącej do klonowania człowieka do celów reprodukcyjnych; 
– działalności badawczej mającej na celu wprowadzanie zmian w dziedzictwie genetycznym człowieka w taki sposób, aby 
umożliwić ich dziedziczenie; 
– działalności badawczej mającej na celu tworzenie ludzkich zarodków wyłącznie do celów badawczych lub w celu pozyskiwania 
komórek macierzystych, w tym także za pomocą przeniesienia jądra komórki somatycznej. 
2. Działalność zabroniona we wszystkich państwach członkowskich nie będzie finansowana. W państwie członkowskim, w którym 
dana działalność jest zabroniona, nie będzie ona finansowana. 
3. Decyzja w sprawie programu ramowego „Horyzont Europa” oraz przepisy w sprawie zasad etycznych dotyczących 
finansowania przez Unię badań nad wykorzystywaniem ludzkich zarodkowych komórek macierzystych w żadnym przypadku nie 
stanowią wartościującej oceny przepisów ani zasad etycznych obowiązujących w sferze takich badań w państwach członkowskich. 
4. W swoim zaproszeniu do składania wniosków Komisja Europejska nie zachęca jednoznacznie do wykorzystywania ludzkich 
zarodkowych komórek macierzystych. Ewentualne zastosowanie ludzkich komórek macierzystych, tak dorosłych, jak 
i zarodkowych, uzależnione jest od oceny naukowców w kontekście celów, które zamierzają oni osiągnąć. W praktyce znaczna 
większość środków finansowych Unii na badania nad wykorzystywaniem komórek macierzystych przeznaczona jest na badania 
nad wykorzystaniem dorosłych komórek macierzystych. Nie ma powodów, dla których powinno to ulec znacznej zmianie 
w programie ramowym „Horyzont Europa” . 
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5. Każdy projekt związany z wykorzystaniem ludzkich zarodkowych komórek macierzystych musi zostać poddany ocenie 
naukowej, podczas której konieczność wykorzystywania komórek macierzystych w celu osiągnięcia określonych celów 
naukowych jest oceniana przez niezależnych ekspertów. 
6. Projekty pozytywnie ocenione w toku weryfikacji naukowej podlegają następnie rygorystycznej weryfikacji etycznej przez 
Komisję. W trakcie weryfikacji etycznej zostaną wzięte pod uwagę zasady zapisane w Karcie praw podstawowych Unii 
Europejskiej oraz w odpowiednich konwencjach międzynarodowych, takich jak Konwencja Rady Europy o prawach człowieka 
i biomedycynie podpisana w Oviedo dnia 4 kwietnia 1997 r. wraz z jej protokołami dodatkowymi, a także Powszechna deklaracja 
w sprawie genomu ludzkiego i praw człowieka przyjęta przez UNESCO. Celem weryfikacji etycznej jest również ocena, czy 
wniosek spełnia zasady obowiązujące w kraju, w którym przeprowadzane będą badania. 
7. W niektórych przypadkach weryfikacja etyczna może być przeprowadzona w okresie realizacji projektu. 
8. Każdy projekt związany z wykorzystywaniem ludzkich zarodkowych komórek macierzystych przed przystąpieniem do jego 
realizacji musi uzyskać zgodę właściwego krajowego lub lokalnego komitetu ds. etyki. Konieczne jest przestrzeganie krajowych 
zasad i procedur, w tym tych dotyczących zgody rodziców oraz nieistnienia zachęty finansowej. Przeprowadzane będą kontrole co 
do tego, czy projekt zawiera informacje na temat pozwoleń i środków kontrolnych podejmowanych przez właściwe organy 
państwa członkowskiego, na terenie którego przeprowadzane będą badania. 
9. Projekty zatwierdzone w wyniku weryfikacji naukowej, krajowej lub lokalnej weryfikacji etycznej oraz weryfikacji etycznej 
przeprowadzonej na szczeblu europejskim będą indywidualnie przedstawiane do przyjęcia państwom członkowskim na 
spotkaniach odpowiedniego komitetu, działającego z zachowaniem procedury sprawdzającej. Projekt związany 
z wykorzystywaniem ludzkich zarodkowych komórek macierzystych, który nie uzyska zgody państw członkowskich, nie będzie 
finansowany. 
10. Komisja Europejska, mając na uwadze korzyści pacjentów we wszystkich krajach, będzie kontynuować prace w celu 
szerokiego udostępnienia wszystkim badaczom wyników badań nad komórkami macierzystymi finansowanych przez Unię. 
11. Komisja Europejska będzie popierać działania i inicjatywy zmierzające do koordynacji i racjonalizacji badań nad 
wykorzystaniem ludzkich zarodkowych komórek macierzystych zgodnie z zasadami etyki. W szczególności Komisja będzie 
w dalszym ciągu wspierała europejski rejestr linii ludzkich zarodkowych komórek macierzystych. Wsparcie dla takiego rejestru 
pozwoli na monitorowanie istniejących ludzkich zarodkowych komórek macierzystych w Europie, przyczyni się do jak 
najefektywniejszego ich wykorzystania przez naukowców oraz pomoże zapobiec niepotrzebnemu pozyskiwaniu nowych linii 
komórek macierzystych. 
12. Kontynuując dotychczasową praktykę, Komisja Europejska nie będzie przekazywała komitetowi działającemu z zachowaniem 
procedury sprawdzającej wniosków dotyczących projektów, które przewidują przeprowadzanie badań naukowych związanych 
z niszczeniem zarodków ludzkich, w tym w celu pozyskania komórek macierzystych. Wyłączenie z dostępu do finansowania tego 
etapu badań nie wyklucza finansowania przez Unię kolejnych etapów badań związanych z ludzkimi zarodkowymi komórkami 
macierzystymi. 
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Oświadczenie Francji 6692/21 ADD 5 

Francja z zadowoleniem przyjmuje poziom ambicji nowego unijnego programu w zakresie badań naukowych i innowacji 

„Horyzont Europa” i popiera przyjęcie rozporządzenia, które program ten ustanawia. 

Pragnie zwrócić jednak uwagę na zawarte w motywie 6 odniesienie do „zasady innowacyjności”. 

Francja, choć uznaje ocenę wpływu europejskich przepisów na innowacje za przydatną – zgodnie z „Zestawem instrumentów 

służących lepszemu stanowieniu prawa” – to jednak podkreśla, że „zasada innowacyjności” nie posiada definicji prawnej, 

w odróżnieniu od „zasady ostrożności”, która została uznana w Traktatach (art. 191 ust. 2 Traktatu o funkcjonowaniu Unii 

Europejskiej) oraz w odnośnym orzecznictwie (zob. w szczególności wyrok Trybunału Unii Europejskiej (wielka izba) z dnia 9 

marca 2010 r. w sprawach C-379/08 i C-380/08, ERG i in., oraz wyrok Trybunału (wielka izba) z dnia 1 października 2019 r. 

w sprawie C-616/17, Blaise i in. 

 

Oświadczenie Polski CM 2262/21 

Równość kobiet i mężczyzn została zapisana w Traktatach Unii Europejskiej jako jedno z praw podstawowych. Polska zapewnia 

równość kobiet i mężczyzn w ramach polskiego krajowego systemu prawnego zgodnie z prawnie wiążącymi międzynarodowymi 

instrumentami z zakresu praw człowieka oraz w ramach podstawowych wartości i zasad Unii Europejskiej. Dlatego też Polska 

rozumie termin „płeć” (gender) jako „płeć biologiczną” (sex) w duchu art. 8, 10, art. 19 ust. 1 oraz art. 157 ust. 2 i 4 Traktatu 

o funkcjonowaniu Unii Europejskiej. 

 

Oświadczenie Szwecji CM 2262/21 

Program ramowy musi być jak najbardziej otwarty. Najlepszym naukowcom zapewni on środki umożliwiające znalezienie 

odpowiedzi na pytania badawcze i rozwiązywanie problemów społecznych. Podmioty prawne w Unii muszą mieć możliwość 

wnoszenia wkładu w innowacje w celu zapewnienia europejskim obywatelom dobrobytu, miejsc pracy i bezpieczeństwa. 

Wykluczanie z udziału w programie ramowym europejskich podmiotów prawnych będących w posiadaniu podmiotów spoza Unii 

musi być ściśle ograniczone do wyjątkowych przypadków i powinno dotyczyć tylko dziedzin szczególnie wrażliwych pod 

względem bezpieczeństwa. W takich przypadkach muszą obowiązywać jasne warunki i kryteria. W tym kontekście uszanowane 

muszą zostać kompetencje państw członkowskich. Wykluczanie europejskich podmiotów prawnych będących w posiadaniu 

podmiotów ze strategicznych krajów partnerskich nie jest korzystne dla europejskich badań naukowych i rozwoju, podobnie jak 

dla bezpieczeństwa i konkurencyjności Unii. 
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Oświadczenie Komisji dotyczące art. 5 Na odpowiedni wniosek Komisja zamierza przeprowadzić wymianę poglądów 

z właściwą komisją Parlamentu Europejskiego na temat: 

6692/21 ADD 4 

Komisja przyjmuje do wiadomości kompromis osiągnięty przez współprawodawców w odniesieniu do brzmienia art. 5. 

W rozumieniu Komisji program szczegółowy w zakresie badań w dziedzinie obronności, o którym mowa w art. 1 ust. 2 lit. c), jest 

ograniczony wyłącznie do działań badawczych w ramach przyszłego Europejskiego Funduszu Obronnego, podczas gdy działania 

rozwojowe uznaje się za nieobjęte zakresem niniejszego rozporządzenia. 

 

Oświadczenie Komisji dotyczące praw człowieka – art. 16 ust. 1 lit. d) 6692/21 ADD 4 

Komisja w pełni popiera ideę poszanowania praw człowieka, określoną w art. 21 Traktatu o Unii Europejskiej oraz w jego akapicie 

drugim: „Unia dąży do rozwijania stosunków i budowania partnerstwa z państwami trzecimi oraz z organizacjami 

międzynarodowymi, regionalnymi lub światowymi, które wyznają zasady, o których mowa w akapicie pierwszym”. Komisja 

wyraża ubolewanie z powodu włączenia „poszanowania praw człowieka” do kryteriów, jakie państwa trzecie muszą spełnić, aby 

kwalifikować się do stowarzyszenia z programem na podstawie art. 16 ust. 1 lit. d). W żadnym innym programie objętym 

przyszłymi wieloletnimi ramami finansowymi nie dostrzeżono potrzeby tak wyraźnego odniesienia, przy czym nie ma wątpliwości, 

że UE pragnie zachować spójne podejście do ochrony praw człowieka w stosunkach zewnętrznych z państwami trzecimi w ramach 

wszystkich instrumentów i obszarów polityki, czym powinna kierować się Komisja we wdrażaniu przedmiotowego przepisu. 

 

Oświadczenie Komisji w sprawie współpracy międzynarodowej 6692/21 ADD 4 

Komisja przyjmuje do wiadomości deklarację jednostronną Rady, którą będzie należycie uwzględniać – zgodnie z Traktatem, 

orzecznictwem Trybunału Sprawiedliwości UE oraz zasadą równowagi instytucjonalnej – podczas konsultacji ze specjalnym 

komitetem na mocy art. 218 ust. 4 TFUE. 

 

Procedura pisemna zakończona w dniu 16 marca 2021 r. CM 2261/21 

Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady w sprawie przeciwdziałania rozpowszechnianiu w internecie treści 

o charakterze terrorystycznym 

Stanowisko Rady w pierwszym czytaniu (UE) nr 6/2021 w sprawie przyjęcia rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady 

w sprawie przeciwdziałania rozpowszechnianiu w internecie treści o charakterze terrorystycznym 

Przyjęte przez Radę w dniu 16 marca 2021 r. (tekst mający znaczenie dla EOG) 

Dz.U. C 135 z 16.4.2021, s. 1–32 

14308/1/20 

REV1 

Uzasadnienie Rady: Stanowisko Rady w pierwszym czytaniu w sprawie przyjęcia rozporządzenia Parlamentu Europejskiego 

i Rady w sprawie przeciwdziałania rozpowszechnianiu w internecie treści o charakterze terrorystycznym 

Dz.U. C 135 z 16.4.2021, s. 33–35 

14308/20 ADD 1 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/?uri=CELEX:32021D0393&qid=1621240778529
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/?uri=CELEX:32021D0393&qid=1621240778529
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Oświadczenie Danii CM 2261/21 

Ponownie wyrażając pełne poparcie dla rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady w sprawie zapobiegania 

rozpowszechnianiu w internecie treści o charakterze terrorystycznym, Dania pragnie poinformować, że kiedy właściwy organ 

w Danii zostanie poinformowany – zgodnie z art. 4 ust. 1 rozporządzenia – o nakazie usunięcia wydanym przez właściwy organ 

innego państwa członkowskiego i skierowanym do duńskiego dostawcy usług hostingowych, właściwy organ w Danii poinformuje 

dostawcę usług hostingowych o prawnych skutkach nakazu w Danii. 

 

Procedura pisemna zakończona w dniu 16 marca 2021 r. CM 2233/21 

Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady ustanawiające program działań na rzecz środowiska i klimatu (LIFE) 

Stanowisko Rady w pierwszym czytaniu (UE) nr 4/2021 w sprawie przyjęcia rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady 

ustanawiającego program działań na rzecz środowiska i klimatu (LIFE) i uchylającego rozporządzenie (UE) 1293/2013  

Przyjęte przez Radę w dniu 16 marca 2021 r. (tekst mający znaczenie dla EOG) 

Dz.U. C 127 z 12.4.2021, s. 1–24 

6077/20 

Uzasadnienie Rady: Stanowisko Rady w pierwszym czytaniu (UE) nr 4/2021 z myślą o przyjęciu rozporządzenia Parlamentu 

Europejskiego i Rady ustanawiającego program działań na rzecz środowiska i klimatu (LIFE) i uchylającego rozporządzenie (UE) 

nr 1293/2013 

Dz.U. C 127 z 12.4.2021, s. 25–28 

6077/20 ADD 1 

Oświadczenie Komisji w sprawie wkładu programu LIFE 

w osiągnięcie poziomu ambicji w zakresie różnorodności biologicznej 

CM 2233/21 

Zgodnie z porozumieniem międzyinstytucjonalnym między Parlamentem Europejskim, Radą Unii Europejskiej i Komisją 

Europejską w sprawie dyscypliny budżetowej, współpracy w kwestiach budżetowych i należytego zarządzania finansami oraz 

w sprawie nowych zasobów własnych, w tym również harmonogramu wprowadzania nowych zasobów własnych 

(2018/2070(ACI)), Komisja we współpracy z Radą i Parlamentem określi skuteczną, przejrzystą i kompleksową metodykę 

monitorowania wydatków związanych z różnorodnością biologiczną w kontekście dążenia do osiągnięcia poziomu ambicji 

zakładającego przeznaczenie 7,5 % rocznych wydatków w ramach WRF na cele dotyczące różnorodności biologicznej w roku 

2024 oraz 10 % rocznych wydatków w ramach WRF na cele dotyczące różnorodności biologicznej w latach 2026 i 2027. 

Zgodnie z definicją tej metodyki Komisja przedstawi Parlamentowi Europejskiemu i Radzie do dnia 31 lipca 2022 r. wkład 

rozporządzenia LIFE w osiągnięcie poziomu ambicji w zakresie różnorodności biologicznej. Wydatki w ramach programu LIFE na 

cele związane z różnorodnością biologiczną będą przedstawiane co roku w dokumentach programowych dotyczących wydatków 

operacyjnych. Jego wkład w stan ochrony siedlisk i gatunków zostanie przeanalizowany w kontekście oceny śródokresowej 

przewidzianej na rok 2024, o której mowa w art. 19 rozporządzenia LIFE. 

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/?uri=CELEX:32021D0393&qid=1621241185366
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/?uri=CELEX:32021D0393&qid=1621241185366
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Procedura pisemna zakończona w dniu 17 marca 2021 r. CM 2305/21 

Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady ustanawiające Program InvestEU i zmieniające rozporządzenie (UE) 

2015/1017 

Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2021/523 z dnia 24 marca 2021 r. ustanawiające Program InvestEU 

i zmieniające rozporządzenie (UE) 2015/1017 

Dz.U. L 107 z 26.3.2021, s. 30–89 

74/1/20 REV 1 

Oświadczenie Polski CM 2305/21 

Równość kobiet i mężczyzn została zapisana w Traktatach Unii Europejskiej jako jedno z praw podstawowych. Polska zapewnia 

równość kobiet i mężczyzn w ramach polskiego krajowego systemu prawnego zgodnie z prawnie wiążącymi międzynarodowymi 

instrumentami z zakresu praw człowieka oraz w ramach podstawowych wartości i zasad Unii Europejskiej. Z tych względów 

w wyrażeniach zawierających termin „płeć” (gender) Polska będzie go interpretować – zgodnie z art. 8 TFUE – jako odnoszący się 

do równości kobiet i mężczyzn. 

 

Procedura pisemna zakończona w dniu 17 marca 2021 r. CM 2304/21 

Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady w sprawie ustanowienia Programu działań Unii w dziedzinie zdrowia 

(„Program UE dla zdrowia”) na lata 2021–2027 

Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2021/522 z dnia 24 marca 2021 r. sprawie ustanowienia Programu działań 

Unii w dziedzinie zdrowia („Program UE dla zdrowia”) na lata 2021–2027 oraz uchylenia rozporządzenie (UE) nr 282/2014 (tekst 

mający znaczenie dla EOG) 

Dz.U. L 107 z 26.3.2021, s. 1–29 

69/1/20 REV 1 

Oświadczenie Węgier CM 2304/21 

Równość kobiet i mężczyzn została zapisana w traktatach Unii Europejskiej jako podstawowe prawo. Węgry zapewniają równość 

kobiet i mężczyzn w ramach węgierskiego krajowego systemu prawnego zgodnie z prawnie wiążącymi międzynarodowymi 

instrumentami z zakresu praw człowieka oraz w ramach podstawowych wartości i zasad Unii Europejskiej. Z tych powodów 

Węgry interpretują koncepcję „płci” (ang. gender) w tekście rozporządzenia jako odniesienie do płci biologicznej (ang. sex). 

 

Oświadczenie Polski  CM 2304/21 

W związku z rozporządzeniem w sprawie Programu UE dla zdrowia Polska rozumie termin „równość płci” (gender equality) jako 

odnoszący się do równości kobiet i mężczyzn, zgodnie z art. 2 i 3 Traktatu o Unii Europejskiej. Polska rozumie także termin „płeć” 

(gender) jako odnoszący się do płci biologicznej (sex) zgodnie z art. 10, art. 19 ust. 1 i art. 157 ust. 2 i 4 Traktatu 

o Funkcjonowaniu Unii Europejskiej. 

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/?uri=CELEX:32021D0393&qid=1617793016330
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/?uri=CELEX:32021D0393&qid=1617793380746
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Procedura pisemna zakończona w dniu 17 marca 2021 r. CM 2281/21 

Decyzja Parlamentu Europejskiego i Rady w sprawie zmiany decyzji Rady 2003/17/WE i 2005/834/WE w odniesieniu do 

równoważności inspekcji polowych i równoważności kontroli praktyk dotyczących zachowania odmian gatunków roślin rolniczych 

przeprowadzanych w Zjednoczonym Królestwie 

Decyzja Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2021/537 z dnia 24 marca 2021 r. w sprawie zmiany decyzji Rady 2003/17/WE 

i 2005/834/WE w odniesieniu do równoważności inspekcji polowych i równoważności kontroli praktyk dotyczących zachowania 

odmian gatunków roślin rolniczych przeprowadzanych w Zjednoczonym Królestwie (tekst mający znaczenie dla EOG) 

Dz.U. L 108 z 29.3.2021, s. 4–7 

4/1/21 REV 1 

Procedura pisemna zakończona w dniu 17 marca 2021 r. CM 2280/21 

Decyzja Parlamentu Europejskiego i Rady w sprawie zmiany decyzji Rady 2008/971/WE w odniesieniu do równoważności leśnego 

materiału rozmnożeniowego produkowanego w Zjednoczonym Królestwie 

Decyzja Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2021/536 z dnia 24 marca 2021 r. w sprawie zmiany decyzji Rady 2008/971/WE 

w odniesieniu do równoważności leśnego materiału rozmnożeniowego produkowanego w Zjednoczonym Królestwie 

Dz.U. L 108 z 29.3.2021, s. 1–3 

3/1/21 REV 1 

Procedura pisemna zakończona w dniu 17 marca 2021 r. CM 2280/21 

Publiczny dostęp do dokumentów – wniosek nr 04/c/01/21 (ponowny) 5799/21 

Oświadczenie Portugalii CM 2280/21 

Chociaż Portugalia – w imię zasad przejrzystości i otwartej administracji – wielokrotnie wyrażała pragnienie i zainteresowanie jej 

rządu dotyczące odtajnienia wszystkich dokumentów lub innego rozwiązania zapewniającego przekazanie wszelkich żądanych 

informacji, rozumiemy, że stanowisko to musi zostać dostosowane do większościowej opinii Rady w tej sprawie, w której to opinii 

opowiada się ona za poufnością postępowania i ochroną danych osobowych kandydatów w tej procedurze. 

Przypominamy także, że w duchu przejrzystości i zgodnie z zasadą lojalnej współpracy regulującą stosunki między instytucjami 

europejskimi a państwami członkowskimi, podjęto środki umożliwiające posłom do Parlamentu Europejskiego wgląd we 

wszystkie dokumenty, z zastrzeżeniem przestrzegania ich klauzuli niejawności, na warunkach określonych w porozumieniu 

międzyinstytucjonalnym z dnia 12 marca 2014 r. 

Na koniec, dostrzegamy potrzebę zachowania niezawisłości i zwykłego trybu spraw toczących się przed Trybunałem 

Sprawiedliwości Unii Europejskiej. 

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/?uri=CELEX:32021D0393&qid=1617793619715
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/?uri=CELEX:32021D0393&qid=1617793758137
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Procedura pisemna zakończona w dniu 18 marca 2021 r. CM 2312/21 

Decyzja Rady w sprawie przedłużenia mandatu specjalnego przedstawiciela Unii Europejskiej ds. dialogu między Belgradem 

a Prisztiną oraz innych regionalnych kwestii Bałkanów Zachodnich 

Decyzja Rady (WPZiB) 2021/470 z dnia 18 marca 2021 r. zmieniająca decyzję (WPZiB) 2020/489 w sprawie mianowania 

specjalnego przedstawiciela Unii Europejskiej ds. Dialogu między Belgradem a Prisztiną oraz innych regionalnych kwestii 

Bałkanów Zachodnich 

Dz.U. L 96 z 19.3.2021, s. 13–14 

5819/21 

Procedura pisemna zakończona w dniu 19 marca 2021 r. CM 2178/21 

Komitet Doradczy ds. Koordynacji Systemów Zabezpieczenia Społecznego – mianowanie Birgitte NYMARK, zastępcy członka 

z Danii, na miejsce Jensa TROLDBORGA, który złożył rezygnację 

6729/1/21 REV 1 

Procedura pisemna zakończona w dniu 19 marca 2021 r. CM 2176/21 

Zarząd Europejskiego Centrum Rozwoju Kształcenia Zawodowego – mianowanie Laure HOMERIN, członka z Belgii, na miejsce 

Isabelle MICHEL, która złożyła rezygnację 

6735/21 

Procedura pisemna zakończona w dniu 19 marca 2021 r. CM 2174/21 

Komitet Doradczy ds. Bezpieczeństwa i Ochrony Zdrowia w Miejscu Pracy – Mianowanie Christy SCHWENG, członka z Austrii, 

na miejsce Pii Marii ROSNER-SCHEIBERNGRAF, która złożyła rezygnację 

6733/21 

Procedura pisemna zakończona w dniu 19 marca 2021 r. CM 2172/21 

Komitet Doradczy ds. Bezpieczeństwa i Ochrony Zdrowia w Miejscu Pracy – Mianowanie Clemensa ROSENMAYRA, członka 

z Austrii, na miejsce Christy SCHWENG, która złożyła rezygnację 

6731/21 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/?uri=CELEX:32021D0393&qid=1617794061757
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3786. posiedzenie RADY UNII EUROPEJSKIEJ(Rolnictwo i Rybołówstwo)16 i 22 marca 2021 r., Bruksela (protokół: 7396/21) 

AKTY USTAWODAWCZE 

AKT DOKUMENT 

Dyrektywa Rady zmieniająca dyrektywę 2011/16/UE w sprawie współpracy administracyjnej w dziedzinie opodatkowania 

Dyrektywa Rady (UE) 2021/514 z dnia 22 marca 2021 r. zmieniająca dyrektywę 2011/16/UE w sprawie współpracy 

administracyjnej w dziedzinie opodatkowania 

Dz.U. L 104 z 25.3.2021, s. 1–26 

12908/20 

 

AKTY O CHARAKTERZE NIEUSTAWODAWCZYM 

AKT DOKUMENT 

Wniosek nr 05/c/01/21 (ponowny) 6254/21 

Decyzja wykonawcza Rady w sprawie udzielenia Estonii tymczasowego wsparcia na podstawie rozporządzenia (UE) 2020/672 

w celu zmniejszenia zagrożeń związanych z bezrobociem w sytuacji nadzwyczajnej, jaka wystąpiła w związku z pandemią COVID-

19 

Decyzja wykonawcza Rady (UE) 2021/513 z dnia 22 marca 2021 r. w sprawie udzielenia Republice Estońskiej tymczasowego 

wsparcia na podstawie rozporządzenia (UE) 2020/672 w celu zmniejszenia zagrożeń związanych z bezrobociem w sytuacji 

nadzwyczajnej, jaka wystąpiła w związku z pandemią COVID-19 

Dz.U. L 103 z 24.3.2021, s. 6–9 

6603/21 

3787. posiedzenie RADY UNII EUROPEJSKIEJ(Rolnictwo i Rybołówstwo)16 i 22 marca 2021 r., Bruksela (protokół: 7396/21)  

AKTY O CHARAKTERZE NIEUSTAWODAWCZYM 

AKT DOKUMENT 

Porozumienie z Australią dotyczące zmian w unijnych kontyngentach taryfowych na liście koncesyjnej WTO w następstwie brexitu 

Decyzja Rady (UE) 2021/515 z dnia 22 marca 2021 r. w sprawie podpisania, w imieniu Unii, Porozumienia w formie wymiany 

listów między Unią Europejską a Związkiem Australijskim na podstawie art. XXVIII Układu ogólnego w sprawie taryf celnych 

i handlu (GATT) z 1994 r. w sprawie zmiany koncesji  dotyczących wszystkich kontyngentów taryfowych znajdujących się na 

liście koncesyjnej UE CLXXV w następstwie wystąpienia Zjednoczonego Królestwa z Unii Europejskiej 

Dz.U. L 104 z 25.3.2021, s. 27–28 

6101/21 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/?uri=CELEX:32021D0393&qid=1617795027810
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/?uri=CELEX:32021D0393&qid=1620655923291
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/?uri=CELEX:32021D0393&qid=1620657001298
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Porozumienie z Indonezją dotyczące zmian w unijnych kontyngentach taryfowych na liście koncesyjnej WTO w następstwie brexitu 
Decyzja Rady (UE) 2021/516 z dnia 22 marca 2021 r. w sprawie podpisania, w imieniu Unii, Porozumienia w formie wymiany 
listów między Unią Europejską a Republiką Indonezji na podstawie art. XXVIII Układu ogólnego w sprawie taryf celnych i handlu 
(GATT) z 1994 r. dotyczącego zmiany koncesji w odniesieniu do wszystkich kontyngentów taryfowych znajdujących się na liście 
koncesyjnej UE CLXXV w następstwie wystąpienia Zjednoczonego Królestwa z Unii Europejskiej 
Dz.U. L 104 z 25.3.2021, s. 29–29 

6504/21 

Porozumienie z Pakistanem dotyczące zmian w unijnych kontyngentach taryfowych na liście koncesyjnej WTO w następstwie 
brexitu 
Decyzja Rady (UE) 2021/524 z dnia 22 marca 2021 r. w sprawie podpisania, w imieniu Unii, Porozumienia w formie wymiany 
listów między Unią Europejską a Islamską Republiką Pakistanu na podstawie art. XXVIII Układu ogólnego w sprawie taryf 
celnych i handlu (GATT) z 1994 r. dotyczącego zmiany koncesji w odniesieniu do wszystkich kontyngentów taryfowych 
znajdujących się na liście koncesyjnej UE CLXXV w następstwie wystąpienia Zjednoczonego Królestwa z Unii Europejskiej 
Dz.U. L 106 z 26.3.2021, s. 1–2 

6517/21 

Decyzja Rady w sprawie rozpoczęcia negocjacji z Panamą na mocy art. XXVIII GATT dotyczących wycofania koncesji WTO dla tego 
kraju na mleko płynne i odparowane 
Decyzja Rady w sprawie upoważnienia do rozpoczęcia negocjacji z Panamą na podstawie art. XXVIII Układu ogólnego w sprawie 
taryf celnych i handlu 1994, dotyczących umowy w sprawie wycofania panamskich kontyngentów taryfowych WTO na mleko 
płynne i mleko odparowane 

6410/21 + ADD 

1 

Decyzja Rady w sprawie powstania magazynu na potrzeby cywilnych misji zarządzania kryzysowego 
Decyzja Rady (WPZiB) 2021/487 z dnia 22 marca 2021 r. zmieniająca i przedłużająca decyzję (WPZiB) 2018/653 w sprawie 
powstania magazynu na potrzeby cywilnych misji zarządzania kryzysowego 
Dz.U. L 100 z 23.3.2021, s. 13–14 

6191/21 

Decyzja Rady w sprawie ustanowienia Europejskiego Instrumentu na rzecz Pokoju 
Decyzja Rady (WPZiB) 2021/509 z dnia 22 marca 2021 r. w sprawie ustanowienia Europejskiego Instrumentu na rzecz Pokoju 
oraz uchylenia decyzji (WPZiB) 2015/528 
Dz.U. L 102 z 24.3.2021, s. 14–62 

5212/21 

Decyzja Rady i rozporządzenie wykonawcze Rady w sprawie środków ograniczających stosowanych w sytuacji poważnych 
pogwałceń i naruszeń praw człowieka 
Decyzja Rady (WPZiB) 2021/481 z dnia 22 marca 2021 r. zmieniająca decyzję (WPZiB) 2020/1999 w sprawie środków 
ograniczających stosowanych w sytuacji poważnych pogwałceń i naruszeń praw człowieka 
Dz.U. L 87 z 22.3.2021, s. 25–36 

6933/21 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/?uri=CELEX:32021D0393&qid=1620657001298
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/?uri=CELEX:32021D0393&qid=1620657001298
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/?uri=CELEX:32021D0393&qid=1620658025697
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/?uri=CELEX:32021D0393&qid=1620658331409
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/?uri=CELEX:32021D0393&qid=1620658840402
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Rozporządzenie wykonawcze Rady (WPZiB) 2021/478 z dnia 22 marca 2021 r. wykonujące rozporządzenie (UE) 2020/1998 

w sprawie środków ograniczających stosowanych w sytuacji poważnych pogwałceń i naruszeń praw człowieka 

Dz.U. L 87 z 22.3.2021, s. 1–12 

6935/21 

Decyzja Rady i rozporządzenie wykonawcze Rady w sprawie środków ograniczających skierowanych przeciwko Mjanmie/Birmie 

Decyzja Rady (WPZiB) 2021/483 z dnia 22 marca 2021 r. zmieniająca decyzję 2013/184/WPZiB w sprawie środków 

ograniczających skierowanych przeciwko Mjanmie/Birmie 

Dz.U. L 87 z 22.3.2021, s. 40–49 

6938/21 

Rozporządzenie wykonawcze Rady (UE) 2021/480 z dnia 22 marca 2021 r. wykonujące rozporządzenie (UE) nr 401/2013 

dotyczące środków ograniczających skierowanych przeciwko Mjanmie/Birmie 

Dz.U. L 87 z 22.3.2021, s. 15–24 

6940/21 

Decyzja Rady i rozporządzenie Rady w sprawie środków ograniczających skierowanych przeciwko Mjanmie/Birmie – zmiana 

kryteriów wyznaczania 

Decyzja Rady (WPZiB) 2021/482 z dnia 22 marca 2021 r. zmieniająca decyzję 2013/184/WPZiB w sprawie środków 

ograniczających skierowanych przeciwko Mjanmie/Birmie 

Dz.U. L 87 z 22.3.2021, s. 37-39 

6789/21 

Rozporządzenie Rady (UE) 2021/479 z dnia 22 marca 2021 r. zmieniające rozporządzenie (UE) nr 401/2013 dotyczące środków 

ograniczających skierowanych przeciwko Mjanmie/Birmie 

Dz.U. L 87 z 22.3.2021, s. 13–14 

6791/21 

Decyzja Rady zatwierdzająca zewnętrznych biegłych rewidentów Deutsche Bundesbank 

Decyzja Rady (UE) 2021/510 z dnia 22 marca 2021 r. zmieniająca decyzję 1999/70/WE dotyczącą zewnętrznych biegłych 

rewidentów krajowych banków centralnych w odniesieniu do zewnętrznego biegłego rewidenta Deutsche Bundesbank 

Dz.U. L 103 z 24.3.2021, s. 1–2  

6001/21 

Decyzja Rady zatwierdzająca zewnętrznych biegłych rewidentów Eesti Pank 

Decyzja Rady (UE) 2021/511 z dnia 22 marca 2021 r. w sprawie zmiany decyzji 1999/70/WE dotyczącej zewnętrznych biegłych 

rewidentów krajowych banków centralnych, w odniesieniu do zewnętrznych biegłych rewidentów Eesti Pank 

Dz.U. L 103 z 24.3.2021, s. 3–3 

6003/21 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/?uri=CELEX:32021D0393&qid=1620658840402
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/?uri=CELEX:32021D0393&qid=1620659305524
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/?uri=CELEX:32021D0393&qid=1620660375788
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/?uri=CELEX:32021D0393&qid=1620659305524
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/?uri=CELEX:32021D0393&qid=1620659717880
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/?uri=CELEX:32021D0393&qid=1620660577533
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/?uri=CELEX:32021D0393&qid=1620660577533
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Decyzja wykonawcza Rady w sprawie upoważnienia Zjednoczonego Królestwa do stosowania, w odniesieniu do Irlandii 
Północnej, szczególnego środka stanowiącego odstępstwo w sprawie wspólnego systemu podatku od wartości dodanej w stosunku 
do wydatków na paliwo używane w samochodach służbowych 
Decyzja wykonawcza Rady (UE) 2021/512 z dnia 22 marca 2021 r. w sprawie w sprawie upoważnienia Zjednoczonego Królestwa 
do stosowania, w odniesieniu do Irlandii Północnej, szczególnego środka stanowiącego odstępstwo od art. 168 dyrektywy 
2006/112/WE w sprawie wspólnego systemu podatku od wartości dodanej 
Dz.U. L 103 z 24.3.2021, s. 4–5 

6323/21 

Decyzja Rady o stanowisku UE na 64. posiedzenie Komisji ds. Środków Odurzających w sprawie umieszczenia nowych substancji 
psychoaktywnych w wykazach międzynarodowych 
Decyzja Rady w sprawie stanowiska, jakie ma zostać zajęte w imieniu Unii Europejskiej podczas sześćdziesiątego czwartego 
posiedzenia Komisji ds. Środków Odurzających odnośnie do umieszczenia substancji w wykazie na mocy Jednolitej konwencji 
o środkach odurzających z 1961 r. zmienionej protokołem z 1972 r. oraz Konwencji o substancjach psychotropowych z 1971 r. 

6193/21 

Procedura pisemna zakończona w dniu 26 marca 2021 r. CM 2455/21 
Zatwierdzenie przesunięcia środków nr DEC 02/2021 w ramach sekcji III – Komisja – budżetu ogólnego na rok 2021 6905/21 

Procedura pisemna zakończona w dniu 26 marca 2021 r. CM 2260/21 
Decyzja Rady w sprawie środków ograniczających w związku z sytuacją w Bośni i Hercegowinie 
Decyzja Rady (WPZiB) 2021/543 z dnia 26 marca 2021 r. zmieniająca decyzję 2011/173/WPZiB w sprawie środków 
ograniczających w związku z sytuacją w Bośni i Hercegowinie 
Dz.U. L 108 z 29.3.2021, s. 59–59 

6637/21 

Rozporządzenie wykonawcze Rady w sprawie środków ograniczających w związku z sytuacją w Libii 
Rozporządzenie wykonawcze Rady (UE) 2021/538 z dnia 26 marca 2021 r. dotyczące wykonania  art. 21 ust. 2 rozporządzenia 
(UE) 2016/44 w sprawie środków ograniczających w związku z sytuacją w Libii 
Dz.U. L 108 z 29.3.2021, s. 8–9 

6812/21 

Decyzja Rady w sprawie operacji wojskowej Unii Europejskiej na Morzu Śródziemnym (EUNAVFOR MED IRINI) 
Decyzja Rady (WPZiB) 2021/542 z dnia 26 marca 2021 r. zmieniająca decyzję (WPZiB) 2021/472 w sprawie operacji wojskowej 
Unii Europejskiej na Morzu Śródziemnym (EUNAVFOR MED IRINI) 
Dz.U. L 108 z 29.3.2021, s. 57–58 

6524/21 

Procedura pisemna zakończona w dniu 26 marca 2021 r. CM 2239/21 

Decyzja Rady dotycząca podpisania, w imieniu Unii Europejskiej, i tymczasowego stosowania Umowy o partnerstwie w sprawie 
zrównoważonych połowów między Unią Europejską, z jednej strony, a Rządem Grenlandii i Rządem Danii, z drugiej strony, oraz 
protokołu wykonawczego do tej umowy 

6565/21 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/?uri=CELEX:32021D0393&qid=1620661706200
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/?uri=CELEX:32021D0393&qid=1617795658758
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/?uri=CELEX:32021D0393&qid=1617795743096
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/?uri=CELEX:32021D0393&qid=1617795818040
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Decyzja Rady dotycząca zawarcia i tymczasowego stosowania Umowy o partnerstwie w sprawie zrównoważonych połowów 

między Unią Europejską, z jednej strony, a Rządem Grenlandii i Rządem Danii, z drugiej strony, oraz protokołu wykonawczego do 

tej umowy 

Wniosek o wydanie zgody przez Parlament Europejski 

6566/21 

6380/21 

 

Oświadczenie Komisji 7004/21 ADD 1 

W wyroku w sprawach połączonych C-103/12 i C-165/12 (Parlament Europejski i Komisja przeciwko Radzie) Trybunał 

Sprawiedliwości jasno potwierdził, że decyzje odnoszące się do zawarcia zewnętrznych umów w sprawie połowów w pełni 

wchodzą w zakres stosowania art. 43 ust. 2 TFUE (w związku z mającą zastosowanie procedurą określoną w art. 218 TFUE, tj. art. 

218 ust. 6 lit. a) ppkt (v) w odniesieniu do decyzji dotyczących zawarcia umów), i odrzucił stanowisko, zgodnie z którym decyzje 

tego rodzaju mogą wchodzić w zakres stosowania art. 43 ust. 3 TFUE. 

W związku z decyzją w sprawie podpisania, w imieniu Unii Europejskiej, i tymczasowego stosowania oraz zawarcia Umowy 

o partnerstwie w sprawie zrównoważonych połowów między Unią Europejską, z jednej strony, a Rządem Grenlandii i Rządem 

Danii, z drugiej strony, oraz protokołu wykonawczego do tej umowy Komisja wyraża ubolewanie z powodu wprowadzonej przez 

Radę zmiany materialnej podstawy prawnej z art. 43 ust. 2 TFUE na art. 43 (bez wymieniania ustępu). 

Komisja nie sprzeciwia się przyjęciu zmiany przez Radę kwalifikowaną większością głosów, jednak zastrzega sobie wykonywanie 

wszystkich swoich praw w tym zakresie. 

 

Procedura pisemna zakończona w dniu 30 marca 2021 r. CM 2459/21 

Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady zmieniające rozporządzenie (UE) nr 575/2013 w odniesieniu do dostosowań 

ram sekurytyzacji w celu wsparcia odbudowy gospodarczej w odpowiedzi na kryzys związany z COVID-19 

Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2021/558 z dnia 31 marca 2021 r. zmieniające rozporządzenie (UE) nr 

575/2013 w odniesieniu do dostosowań ram sekurytyzacji w celu wsparcia odbudowy gospodarczej w odpowiedzi na kryzys 

związany z COVID-19 (tekst mający znaczenie dla EOG) 

Dz.U. L 116 z 6.4.2021, s. 25–32 

73/1/20 REV 1 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/?uri=CELEX:32021D0393&qid=1617801431870
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Procedura pisemna zakończona w dniu 30 marca 2021 r. CM 2456/21 

Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady zmieniające rozporządzenie (UE) 2017/2402 w sprawie ustanowienia ogólnych 

ram dla sekurytyzacji oraz utworzenia szczególnych ram dla prostych, przejrzystych i standardowych sekurytyzacji w celu 

wsparcia odbudowy po kryzysie związanym z COVID-19 

Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady 2021/557 z dnia 31 marca 2021 r. zmieniające rozporządzenie (UE) 2017/2402 

w sprawie ustanowienia ogólnych ram dla sekurytyzacji oraz utworzenia szczególnych ram dla prostych, przejrzystych 

i standardowych sekurytyzacji w celu wsparcia odbudowy po kryzysie związanym z COVID-19 

Dz.U. L 116 z 6.4.2021, s. 1–24 

70/1/20 REV 1 

Oświadczenie Irlandii CM 2456/21 

Irlandia nie może poprzeć tego wniosku. Mamy obawy co do nowego tekstu motywów i części normatywnej oraz co do procedury 

zastosowanej, by wypracować porozumienie w sprawie tekstu. Zgodnie z utrwaloną praktyką kwestie podatkowe są omawiane 

i uzgadniane wyłącznie przez ekspertów podatkowych w ramach odpowiednich grup roboczych w Radzie. Jest to zgodne 

z postanowieniami dotyczącymi specjalnej procedury ustawodawczej i jednomyślności w kwestiach podatkowych zapisanymi 

w Traktatach. Zgodnie z Traktatami Parlament Europejski pełni jedynie rolę konsultacyjną w kwestiach podatkowych, jednak 

w przypadku przedmiotowego porozumienia uczestniczył on w opracowywaniu ostatecznego tekstu. Uważamy, że kwestie 

podatkowe nie są w wystarczającym stopniu powiązane z udanym wdrożeniem wniosku dotyczącego sekurytyzacji będącego 

częścią pakietu odbudowy rynków kapitałowych i jesteśmy przeciwni wykorzystywaniu kwestii podatkowych jako 

uzupełniającego elementu w ramach dossier dotyczącego usług finansowych, by wypracować porozumienie z Parlamentem 

Europejskim. Obawiamy się, że stworzony zostaje niebezpieczny precedens i że narusza się suwerenne prawo państw 

członkowskich do ustalania polityki podatkowej, a odbywa się to bez udziału stosownych składów Rady zajmujących się 

opodatkowaniem czy konsultacji z nimi. 

Uważamy, że należało dać więcej czasu na przeprowadzenie odpowiednich konsultacji z ekspertami podatkowymi państw 

członkowskich i uzyskanie przemyślanej opinii. Dzięki takim konsultacjom Rada i Parlament mogłyby odpowiednio szybko 

wypracować rozwiązanie, które pomogłoby w odbudowie rynków kapitałowych po pandemii COVID-19 bez niepotrzebnego 

naruszania suwerenności państw członkowskich w kwestiach podatkowych. 

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/?uri=CELEX:32021D0393&qid=1617801584088
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Oświadczenie Luksemburga  CM 2456/21 

Luksemburg nie może poprzeć tekstu rozporządzenia i wstrzyma się od głosu. Choć nie jesteśmy przeciwni celom rozporządzenia 

jako takim, mamy obawy co do procedury zastosowanej, by wypracować porozumienie w sprawie brzmienia art. 1 ust. 2 lit. c) 

i powiązanych motywów 6 i 7, które ustanawiają procedurę powiadamiania organów podatkowych państw członkowskich 

w odniesieniu do jednostek specjalnego przeznaczenia do celów sekurytyzacji utworzonych w jurysdykcjach wymienionych 

w załączniku II do unijnego wykazu jurysdykcji niechętnych współpracy do celów podatkowych z uwagi na funkcjonowanie 

szkodliwego systemu podatkowego w ramach dossier dotyczącego usług finansowych, dla którego podstawę prawną stanowi art. 

114 Traktatu o funkcjonowaniu Unii Europejskiej. Przypominamy, że kwestie podatkowe należą do wyłącznych kompetencji 

państw członkowskich, a decyzje dotyczące polityki podatkowej są suwerennym prawem państw członkowskich; dlatego też 

Traktat o funkcjonowaniu Unii Europejskiej przewiduje specjalną procedurę ustawodawczą i głosowanie na zasadzie 

jednomyślności w Radzie, przy czym Parlament Europejski pełni jedynie rolę konsultacyjną. 
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